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Resolution no. 69/2021
of the Senate of the Medical University of Bialystok
of 29.04.2021
regarding the introduction of amendments to the Articles of Association of  the Medical University of Bialystok (constituting an appendix to Resolution of the Senate No. 58/2019 of 27.06.2019).
Pursuant to Article 28 item 1.1 of the Act of 20 July 2018 Law on Higher Education and Science (consolidated text as published in Dz. U. Journal of Laws for the year 2021, item 478, as amended), it is resolved as follows:
§1
Within the Articles of Association of the Medical University of Bialystok (constituting an appendix to Resolution of the Senate No. 58/2019 of 27.06.2019, the following amendments are hereby introduced:
1) the content of § 7 item 1 is amended, with the new wording as follows:
„1. The University cooperates with the socio-economic environment, in particular in the field of didactics, conducting scientific research and development works, in the forms of activity provided for by the Act.”;
2) In § 21 after point 7, points 7a – 7d are added, with the wording:
       „7a) appointing chairperson and members of the University Staff Assessment Committee;
7b) appointing chairperson and members of Faculty Staff Assessment Committees;
7c) appointing chairperson and members of the University Recruitment Committee;
         7d) appointing chairperson and members of Faculty Recruitment Committees;”;
3) In § 23, the content of item 3 is amended, with the new wording as follows:
„3. The Rector may appoint a team of advisers for matters of major importance to the Medical 
University. As members of such a team the Rector may appoint: the Vice-Rectors, the Deans, the Principal of the Doctoral School, the Chancellor, trade union representatives, students, PhD students as well as other employees of the University and experts from outside the Medical University.”;
4) In § 27 the content of item 1 is amended, with the new wording as follows:
„1. The Rector is the Chairperson of the Senate. In the Rector's absence, the sessions are chaired by a Senator appointed by the Rector.”;
5) In § 27 item 3 after point 2, point 2a is added, with the wording:
„2a) the Principal of the Doctoral School,”;
6) In § 27, after the previous content item 8 is added, with the wording:
„8. Meetings of the Senate may be conducted using electronic means of communication ensuring, in particular: 
   1) real-time transmission of the meeting between its participants; 
  2) multilateral communication in real time, whereby participants of the meeting may express their opinions in the course of the meeting and take part in voting of resolutions.”;
7) in § 28 item 1, the content of point 10 is amended, with the new wording as follows:
„10) awarding scientific degrees,”;
8) in § 28 item 1 point 20, the period is replaced with a comma and after point 20, point 21 is added, with the wording:
„21) giving opinions on a summary report on the review of the quality of education.”;
9) title of Section III is amended, with the wording as follows:
„SECTION III - PRINCIPLES OF INTERNAL SUPERVISION OVER UNIVERSITY NORMATIVE ACTS”;
10) the content of point § 31 item 1 is amended, with the new wording as follows:
„1. The University issues the following normative acts:
1) resolutions,
2) orders.”;
11) the content of § 37 item 2.5 is amended, with the new wording as follows:
„5) the candidate's declaration on meeting the requirements under Article 24 Item 1 of the Act.”;
12) the content of § 49 item 2 is amended, with the new wording as follows:
„2. A faculty may consist of the following types of organizational units: chairs, clinics, departments, self-labs, study.”;
13) the content of § 50 item 2 is amended, with the new wording as follows:
„2. The Rector, at the request of the Dean of the Faculty, appoints up to three Vice-Deans of the Faculty.”;
14) the content of § 50 item 7 is amended, with the new wording as follows:
„7. The Dean of the Faculty may appoint a Dean College as a consultative and advisory body, which consists of:
1) Dean of the Faculty, as chairperson,
2) Dean of the College,
3) Vice-Deans of the Faculty
4) Vice-Deans of the College
5) depending on the current needs, other persons invited by the Dean of the College.”;
15) the content of § 51 is amended, with the new wording as follows:
 „§ 51
The responsibilities of the Faculty’s Dean include in particular:
(1) creating the development strategy for the Faculty, in accordance with the University Development Strategy,
(2) entering the data connected with the faculty operation in the POL-on System,
(3) entering the content of diploma theses in the repository,
(4) controlling the course of classes taught,
(5) convening and chairing the meetings of the Faculty Council, 
(6) submitting a request to the Rector to appoint Faculty Recruitment Committees,
(7) submitting requests to the Faculty Council on setting admission limits, subject to the limits set by the Minister, as well as the conditions and procedure of recruitment for studies at a given course of study at the faculty,
(8) submitting a request to the Rector to appoint chairpersons and members of the Faculty Staff Assessment Committees
(9) submitting to the Faculty Council matters requiring its consideration,
(10) submitting to the Faculty Council the Dean’s annual report on the Faculty activities, 
(11) coordination of work in the field of preparation of planned programs of studies, post-graduate studies, including learning outcomes, 
(12) establishing a detailed plan of activities carried out by the Faculty,
(13)  settling students affairs related to course of study, in accordance with the Study Regulations,
(14)  defining the range of activities and competences of the Vice-Deans,
(15)  submitting to the Faculty Council a final report on the education quality review,
(16)  initiating cooperation with the socio-economic environment of the University.”;
16) the content of § 52 is amended, with the new wording as follows:
„§ 52
1. The Faculty Council shall operate as part of the Faculty.
2. The Faculty Council shall be composed of:
1) Dean, as its chairperson,
2) Vice-Deans of the Faculty, Vice-Deans of the College,
3) heads of organizational units of the faculty, and where it is impossible for the head of the unit to participate in the Council meeting - an employee of the unit appointed by them,
4) 5 to 10 student representatives as indicated by the Student Self-Government,
5) 3 to 5 PhD students as indicated by the PhD Students Self-Government,
6) experts and heads of university-wide units indicated by the Dean may participate in the Faculty Council meetings with the right to vote
7) also, persons invited by the Dean may participate in the Faculty Council meetings, in an advisory capacity.”;
17)    the content of § 53 is amended, with the new wording as follows:
„§ 53
Tasks of the Faculty Council:
1. requesting the Senate to act in matters of organization and development of the faculty,
2. defining a general outline of the faculty operation, 
3. adopting the faculty development strategies, in accordance with the development strategy of the University,
4. implementation and improvement of the education quality assurance system at the faculty,
5. preparation of projects (to be submitted to the Senate) regarding: programs of studies, post-graduate studies including learning outcomes;
6. on the Dean’s request, setting admission limits, subject to the limits set by the Minister, as well as the conditions and procedure of recruitment for studies at a given course of study at the faculty,  6a) expressing opinions on the Dean's requests for the appointment of Faculty Recruitment Committees, 6b) expressing opinions on the Dean's requests for the appointment of Faculty Staff Assessment Committees, 
7. preparing and submitting to the Senate opinions on important matters concerning the Faculty,
8. on the Dean’s request, choosing standing and ad hoc commissions of the Faculty and advisory groups,
9. issuing opinions regarding the official recognition of a diploma awarded abroad,
10. adopting resolutions in all matters requiring the opinion of the Faculty Council,
11. issuing opinions regarding the final report on education quality review.”
18)  the content of § 56 is amended, with the new wording as follows:
„§ 56
A Faculty Council member is obligated to participate in the Council meetings.”;
19) in § 57 after item 1, item 1a is added, with the following wording:
„1a. In the case of entrusting the function of the head of the clinic, the hospital director takes part in the procedure by expressing an opinion on the candidate.”;
20) in § 64, item 1a is added, with the wording:
„1a. If the beginning of the academic year falls on Saturday or on a statutory holiday, as well as in other justified cases, the Rector may decide to start teaching at the entire University or in a specific field earlier or later.”;
21) in § 69 item 2, the content of point 2 is amended, with the new wording as follows:
„2) having a significant position in a specific field of science, documented by the number of scientific papers (publications), for which the Hirsch index is equal to or greater than 20 (according to the Core Collection)”;
22) the content of § 88 item 3 is amended, with the new wording as follows:
„3. Admission of a student to the University takes place upon taking the oath by the person admitted to the studies. The text of the oath is set out in Appendices 8 and 8a to the Articles of Association.”
23) in § 91 after the previous content, items 3 & 4 are added, with the wording as follows:
„3.
 Education at doctoral studies commenced before the 2019/2020 academic year is continued no longer than until 31.12.2023.
4.
Substantive supervision over doctoral studies is exercised by the Vice-Rector for Education.”;
24) the content of § 98 item 3 is amended, with the new wording as follows:
„3. Administrative units are created, transformed and abolished by the Rector on his/her own initiative or at the request of the Chancellor, on the principles set out in the Organizational Regulations.”;
25) in  § 98, after the previous content, item 4 is added, with the wording:
„4. The Organizational Regulations are introduced by the Rector’s order.”;
26) in § 99, after the previous content, items 4 – 8 are added, with the wording:
„4. The University creates its Own Development Fund (ODF) from funds other than those specified in Article 365 of the Act of 20 July 20 2018 Law on Higher Education and Science, intended for activities aimed at implementing the university development strategy. 
5. The rules for using the Fund referred to in item 4, shall be established in the Regulations of the Own Development Fund.
6. The Own Development Fund is created (increased) by a write-off against the costs of activity in the field of education and scientific activity.
7. The write-off cannot exceed 30% of payments for paid teaching services.
8. The write-off may not be made if it would cause a balance loss in a given financial year.”;
27) § 112 is deleted;
28) Appendix 8b to the Articles of Association is deleted;
29) in appendix 9 the title of oath is changed from: „THE OATH OF MASTER OF MEDICAL ANALYTICS ” to: „THE OATH OF MASTER – GRADUATE OF MEDICAL ANALYTICS COURSE”.
§2
Considering the above amendments, the uniform text of the Articles of Association of the Medical University of Bialystok (constituting an appendix to this Resolution) is hereby introduced.
§3
The resolution comes into force on the day of its adoption.
President of the Senate
Rector
prof. dr hab. Adam Krętowski
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